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rabi fitofarmacevtskih sredstev in spremembi Uredbe (EU) 2021/2115 

– poročilo o napredku 

– izmenjava mnenj 
  

I. UVOD 

1. Komisija je 22. junija 2022 predložila Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o 

trajnostni rabi fitofarmacevtskih sredstev in spremembi Uredbe (EU) 2021/21151. 

                                                 
1 10654/22 +ADD 1–6. 
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2. Namen predloga je nadomestiti veljavno zakonodajo (Direktivo 2009/128/ES) z uredbo, da bi 

uskladili nacionalne politike o uporabi pesticidov in bolje uskladili s cilji ustreznih vodilnih 

pobud EU v okviru evropskega zelenega dogovora (kot sta strategija „od vil do vilic“ in 

strategija EU za biotsko raznovrstnost) ter strategije EU za kemikalije in akcijskega načrta za 

ničelno onesnaževanje. Predlog je odgovor na zavezo Komisije, da bo do leta 2030 zmanjšala 

splošno uporabo in tveganje kemičnih pesticidov v EU za 50 % ter uporabo nevarnejših 

pesticidov za 50 %, kot je navedeno v strategiji „od vil do vilic“ in strategiji za biotsko 

raznovrstnost. Njegov cilj je tudi zagotoviti sorazmeren, realističen, a ambiciozen pristop k 

obravnavanju vse večjih družbenih vprašanj v zvezi s pesticidi. 

II. STANJE V SVETU 

3. Komisija je 13. julija 2022 predlog in oceno učinka predstavila Delovni skupini za rastline in 

fitosanitarna vprašanja (v nadaljnjem besedilu: delovna skupina), 18. julija 2022 pa Svetu za 

kmetijstvo in ribištvo. Preučitev in podrobne razprave o členih predloga, ki so potekale med 

češkim predsedovanjem, so bile povzete v poročilu o napredku2, ki ga je slednje predstavilo 

na seji Sveta za kmetijstvo in ribištvo 12. decembra 2022. 

4. Svet je 19. decembra 2022 sprejel sklep Sveta, v katerem je Komisijo pozval, naj pripravi 

študijo, ki bo dopolnila obstoječo oceno učinka predloga3. Komisija je 22. marca 2023 

švedskemu predsedstvu poslala pismo4, v katerem je odgovorila na zahtevo Sveta na podlagi 

člena 241 PDEU z navedenim sklepom Sveta. V pismu je navedeno, da bo „Komisija v duhu 

lojalnega sodelovanja in izjemoma zagotovila dodatne prispevke, kot je zahteval Svet, na 

podlagi razpoložljivih dokazov in podatkov, takoj ko bodo na voljo spomladi 2023“. 

                                                 
2 15774/22. 
3 EUR-Lex - 32022D2572 - SL - EUR-Lex (europa.eu) 
4 7775/23. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX:32022D2572
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5. Švedsko predsedstvo od januarja 2023 nadaljuje razprave o predlogu v delovni skupini. To je 

bilo v skladu z željo, ki jo je izrazila večina ministrov in ministric na decembrskem zasedanju 

Sveta za kmetijstvo in ribištvo, da se brez nepotrebnega odlašanja nadaljuje preučevanje 

različnih tehničnih vidikov predloga. Predlogu je bilo posvečenih skupno sedem sej delovne 

skupine (od katerih je bila ena seja februarja dvodnevna). Seja 28. marca 2023 je bila edina, ki 

je bila organizirana kot neformalna videokonferenca članov in članic delovne skupine ter je 

zaznamovala konec prve obravnave in razprave o celotnem predlogu (razen členov 34–36). 

Delovna skupina je na sejah aprila, maja in junija razpravljala o kompromisnih besedilih 

predsedstva o poglavju IV oziroma o členih 20–28 (skupaj z ustreznimi uvodnimi izjavami in 

Prilogo III). 

6. Predsedstvo je za navedene seje pripravilo tri usmerjevalne dopise 5 s pojasnili za spremembe, 

ki jih je predlagalo predsedstvo v primerjavi s predlogom Komisije, in pozvalo države članice, 

naj predložijo pripombe in prispevke o obravnavanih temah. 

III. GLAVNA VPRAŠANJA IN NAPREDEK 

7. Eno od ključnih vprašanj, ki jih je izpostavila večina delegacij v zvezi z integriranim 

varstvom rastlin pred škodljivimi organizmi (poglavje IV), je bila obveznost iz predloga 

Komisije, da države članice sprejmejo pravno zavezujoča pravila za posamezne kmetijske 

rastline za izvajanje integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi. Navedene 

delegacije so podvomile v ta predlog z argumentom, da integrirano varstvo rastlin pred 

škodljivimi organizmi zahteva prožnost zaradi svoje narave, saj ga je treba prilagoditi 

različnim kmetijskim rastlinam in različnim okoliščinam, pri čemer se je treba izogibati 

dolgemu zakonodajnemu postopku, ki ga zahtevajo obvezna pravila z njihovim dodatnim 

upravnim bremenom. 

                                                 
5 WK 5151/2023, WK 5988/2023 in WK 7079/2023. 
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8. Po drugi strani pa je nekaj drugih delegacij izjavilo, da bi se lahko strinjale z obveznimi 

pravili za posamezne kmetijske rastline. Poleg tega so nekatere delegacije poudarile, da že 

imajo nacionalne sisteme s pravno zavezujočimi (ali delno pravno zavezujočimi) priporočili, 

smernicami in/ali pravili za posamezne kmetijske rastline ali sektorje, ki bi jih želele ohraniti. 

9. Predsedstvo v odgovor na zgornja stališča predlaga, da se državam članicam omogoči 

prožnost pri sprejemanju bodisi smernic za posamezne kmetijske rastline/sektorje bodisi 

pravno zavezujočih pravil za posamezne kmetijske rastline/sektorje. Ta možnost bi državam 

članicam omogočila, da obdržijo nacionalna zavezujoča pravila, ki jih že imajo, ali da taka 

nova pravila sprejmejo prostovoljno. S temi pravili za posamezne kmetijske rastline ali 

sektorje ne bi bilo treba zajeti vseh vprašanj, ki so trenutno zajeta v obstoječih smernicah za 

posamezne kmetijske rastline, predvidenih v direktivi o trajnostni rabi pesticidov. Namesto 

tega bi se država članica lahko odločila, da bo v pravila spremenila le nekatere vidike teh 

smernic, drugi pa bi lahko ostali kot smernice. Obveznost uradnega obveščanja Komisije 

devet mesecev pred sprejetjem pravil za posamezne kmetijske rastline ali sektorje bi ostala 

takšna, kot je predvideno v predlogu Komisije, vendar bi zadevna država članica, če bi jim 

Komisija nasprotovala, spremenila besedilo pravil ali utemeljila, zakaj ugovorov Komisije ne 

bi upoštevala. Poleg tega predsedstvo predlaga, da bi morale države članice sprejeti smernice 

za posamezne kmetijske rastline ali sektorje za vsaj 75 % kmetijskih zemljišč v uporabi (brez 

kuhinjskega vrta), v primerjavi s predlogom Komisije, ki predvideva, da bi morale države 

članice sprejeti pravila za posamezne kmetijske rastline za 90 % iste površine. 

10. Poleg tega je v kompromisnem besedilu predsedstva pojasnjeno, da morajo poklicni 

uporabniki uporabljati splošna načela integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi 

v skladu s členom 13. Če poklicni uporabnik ravna v skladu z ustreznimi smernicami za 

posamezne kmetijske rastline ali sektorje, se šteje, da je v zvezi z zadevno kmetijsko rastlino 

ali sektorjem uporabil splošna načela integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi 

iz člena 13. Poleg tega bo treba za poklicno uporabo uporabljati pravila za posamezne 

kmetijske rastline ali sektorje, če jih je sprejela država članica, v kateri delujejo. 
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11. Več delegacij je poudarilo tudi, da poglavje IV omenja le preprečevanje in obvladovanje 

„škodljivih organizmov“ in ne celotnega področja uporabe iz člena 2(1) Uredbe (ES) št. 

1107/2009. Da bi pojasnili, da integrirano varstvo rastlin pred škodljivimi organizmi zajema 

trajnostno uporabo vseh vrst fitofarmacevtskih sredstev, zajetih v Uredbi (ES) št. 1107/2009, 

predsedstvo predlaga, da se določi, da morajo poklicni uporabniki pri izvajanju kakršnih koli 

ciljev varstva rastlin iz člena 2(1) Uredbe (ES) št. 1107/2009 uporabljati splošna načela 

integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi iz člena 13. 

12. V skladu s členom 67 Uredbe (ES) št. 1107/2009 morajo poklicni uporabniki tri leta voditi 

evidenco o uporabi fitofarmacevtskih sredstev. Več delegacij je predlagalo uskladitev trajanja 

hranjenja podatkov v registru integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi z 

obdobjem iz člena 67 Uredbe (ES) št. 1107/2009. Vendar v nasprotju s členom 67 Uredbe 

(ES) št. 1107/2009 člen 16 predloga uredbe o SUR določa, da mora podatke v registru 

integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi hraniti pristojni organ, odgovoren za 

register integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi, za katerega bi bilo daljše 

obdobje bolj koristno, da bi lahko opazili trende skozi čas. Zato se v kompromisnem besedilu 

predsedstva predlaga, da pristojni organi hranijo podatke v registru integriranega varstva 

rastlin pred škodljivimi organizmi 10 let. 

13. V členih 20 in 21 se v kompromisnem besedilu predsedstva predlaga, da se pojasnijo pogoji, 

potrebni za nanašanje fitofarmacevtskih sredstev iz zraka. V členu 24 so pojasnjene tudi 

zahteve za prodajo fitofarmacevtskih sredstev za 

1. poklicne uporabnike – ali njihove zastopnike – ki morajo imeti veljavno potrdilo o 

usposabljanju kot predpogoj za nakup FFS, in 

2. nepoklicne uporabnike (tudi za spletno prodajo), ki jih morajo distributerji 

obveščati o pravilni uporabi fitofarmacevtskih sredstev v skladu s členom 55 

Uredbe (ES) št. 1107/2009. 
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14. V zvezi z usposabljanjem, obveščanjem in ozaveščanjem (poglavje VII) se v 

kompromisnem besedilu predsedstva predlaga, da se vključi nova opredelitev pojma „potrdilo 

o usposabljanju“, pri čemer je pojasnjeno, da je to lahko potrdilo o usposabljanju ali dokazilo 

o vpisu v centralni elektronski register. V besedilu je tudi pojasnjeno, da se države članice 

same odločijo, kateri sistem ali sisteme želijo evidentirati in predložiti kot dokazilo o 

usposabljanju. Poleg tega je v besedilu pojasnjeno, da je treba za pridobitev potrdila o 

usposabljanju dokazati ustrezno znanje z opravljenim izpitom ali preverjanjem znanja. Drugi 

predlog predsedstva – v skladu s pripombami več delegacij – je, da bo potrdilo o 

usposabljanju veljavno največ pet let (v primerjavi z desetimi leti, predvidenimi v predlogu 

Komisije za distributerja ali poklicnega uporabnika, in 5 let za svetovalca). 

15. V kompromisnem besedilu predsedstva je pojasnjeno tudi, da se morajo poklicni uporabniki 

vsaka tri leta (namesto vsako leto, kot je predvideno v predlogu Komisije) posvetovati z 

neodvisnim svetovalcem (člen 25a) za strateško svetovanje o integriranem varstvu rastlin 

pred škodljivimi organizmi. Poleg tega se lahko tako svetovanje zagotavlja posamično ali v 

skupinah, bodisi osebno bodisi prek srečanja na daljavo. Pristojni organi bodo morali sprejeti 

določbe za zagotavljanje neodvisnosti vseh registriranih svetovalcev in določiti pravila za 

preprečevanje navzkrižij interesov. 

16. Na zadnji seji delovne skupine 6. junija je velika večina delegacij izrazila zadovoljstvo z 

dosedanjim delom predsedstva in priznala, da je revidirano kompromisno besedilo 

predsedstva o poglavju IV jasnejše in odraža veliko pomislekov delegacij. Vendar so potrebna 

dodatna pojasnila in razmislek o vprašanjih, kot so odgovornosti „poklicnih uporabnikov“ 

fitofarmacevtskih sredstev, interakcija med smernicami in pravili za posamezne kmetijske 

rastline, način njihove uporabe in kako so povezana s financiranjem SKP. Drugo pomembno 

vprašanje je bilo upravno breme, ki ga zahteva predlagani elektronski register integriranega 

varstva rastlin pred škodljivimi organizmi. Več delegacij ima preučitveni pridržek glede 

zadnjih sprememb, ki jih je predlagalo predsedstvo, češ da morajo kompromisno besedilo 

predsedstva podrobneje preučiti. 
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17. Besedilo iz priloge k temu poročilu o napredku je enako kot v navedenih kompromisnih 

besedilih predsedstva6. 

V. ZAKLJUČEK 

18. Predsedstvo meni, da delo, opravljeno v zvezi s to točko, zagotavlja trdno podlago za 

nadaljnji napredek v Svetu. 

Ministri in ministrice naj se v okviru priprav na sejo Sveta za kmetijstvo in ribištvo 

26. junija 2023 seznanijo s tem poročilom o napredku in izmenjajo mnenja. 

                                                 
6 8395/2/23 REV 2 in 9063/23. 
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PRILOGA A 

POGLAVJE IV 

INTEGRIRANO VARSTVO RASTLIN PRED ŠKODLJIVIMI 

ORGANIZMI 

Člen 12 

Integrirano varstvo rastlin pred škodljivimi organizmi 

1. Poklicni uporabniki uporabljajo integrirano varstvo rastlin pred škodljivimi organizmi z 

uporabo splošnih načel iz člena 13. [...] 

1a. Poklicni uporabniki lahko uporabljajo smernice za posamezne kmetijske rastline ali 

sektorje, ki jih je država članica, v kateri delujejo, sprejela za zadevno kmetijsko 

rastlino ali sektor in površino v skladu s členom 14 ter z izvajanjem ukrepov iz 

člena 13(8). Če poklicni uporabnik uporablja smernice za posamezne kmetijske rastline 

ali sektorje, se šteje, da je v zvezi z zadevno kmetijsko rastlino ali sektorjem uporabil 

splošna načela integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi iz člena 13. 

1b. Poklicni uporabniki uporabljajo pravila za posamezne kmetijske rastline ali sektorje, če 

jih je država članica, v kateri delujejo, sprejela za zadevno kmetijsko rastlino ali sektor 

in površino v skladu s členom 14 ter z izvajanjem ukrepov iz člena 13(8). 

2. [...] (prestavljeno v člen 25a) 
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Uvodna izjava 20a 

(20a) Da bi podprle ambiciozno izvajanje integriranega varstva rastlin pred škodljivimi 

organizmi, bi morale imeti države članice možnost, da v smernice za posamezne 

kmetijske rastline ali sektorje vključijo posebne prostovoljne ukrepe, ki lahko prejmejo 

finančno podporo v okviru SKP, če presegajo izhodiščne zahteve, za katere se države 

članice odločijo, da jih bodo določile v pravilih za posamezne kmetijske rastline ali 

sektorje. 

[...] 

Člen 13 

Splošna načela integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi 

1. Poklicni uporabniki najprej preučijo in, kjer je primerno, uporabijo ukrepe, pri katerih za 

preprečevanje ali zatiranje škodljivih organizmov ni potrebna uporaba kemičnih 

fitofarmacevtskih sredstev, preden se odločijo za nanašanje kemičnih fitofarmacevtskih 

sredstev. 
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2. Evidence poklicnega uporabnika iz člena 15(1) dokazujejo, da je upošteval [...] naslednje 

možnosti, kot je ustrezno: 

– kolobarjenje, 

– uporabo zadevnih tehnik gojenja, med drugim starih tehnik zatiranja plevela z 

zgodnjo obdelavo tal in uničenjem plevela pred setvijo brez dodatne obdelave tal, 

časa in gostote setve, podsetve, vmesne setve, gojenje s čim manjšo obdelavo tal, 

obrezovanja in tehnik neposredne setve, 

– uporabo odpornih ali tolerantnih sort [...] in certificiranega ali enakovrednega [...] 

rastlinskega razmnoževalnega materiala 

– uporabo uravnoteženega gnojenja, apnenja in postopkov namakanja ali osuševanja, 

– preprečevanje razširjanja škodljivih organizmov s higienskimi ukrepi, med drugim z 

rednim čiščenjem strojev in opreme, 

– zaščito in povečanje števila pomembnih koristnih organizmov[...] znotraj 

proizvodnih območij in izven njih, 

– izključitev škodljivih organizmov z uporabo zaščitenih struktur, mrež in drugih 

fizičnih ovir. 

3. Poklicni uporabniki spremljajo škodljive organizme z ustreznimi metodami in orodji [...]. 

Taki ukrepi in metode vključujejo vsaj eno od naslednjega: 

a) opazovanje na terenu; 

b) znanstveno zasnovane sisteme opozarjanja, napovedovanja in zgodnjega ugotavljanja 

populacij škodljivih organizmov, kadar je to izvedljivo; 

c) uporabo nasvetov strokovno usposobljenih svetovalcev. 
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4. Poklicni uporabniki lahko kemična fitofarmacevtska sredstva uporabljajo le, če so potrebne za 

doseganje sprejemljivih ravni zatiranja škodljivih organizmov, potem ko so bile preučene vse 

druge nekemične metode iz odstavkov 1 in [...] 2, ter če je izpolnjen kateri koli od naslednjih 

pogojev: 

a) rezultati spremljanja [...] na podlagi zabeleženih opazovanj kažejo, da je treba zaradi 

prisotnosti dovolj velikega števila škodljivih organizmov pravočasno uporabiti kemična 

fitofarmacevtska sredstva; 

b) poklicni uporabnik se z evidentirano odločitvijo odloči, da bo iz preventivnih razlogov 

uporabil kemična fitofarmacevtska sredstva, kadar to upravičuje sistem podpore pri 

odločanju ali svetovalec, ki izpolnjuje pogoje iz člena [...] [25a]. 

5. [...] 

6. Poklicni uporabniki ohranjajo uporabo kemičnih fitofarmacevtskih sredstev in drugih oblik 

posredovanja na ravneh [...], ki so potrebne v skladu z dobro fitofarmacevtsko prakso iz 

člena 3(18) Uredbe (ES) št. 1107/2009 in ne povečujejo tveganja za razvoj odpornosti v 

populacijah škodljivih organizmov. Kadar je mogoče, poklicni uporabniki uporabljajo 

naslednje ukrepe: 

a) nižjo stopnjo nanašanja; 

b) manjše število nanašanj; 

c) delno nanašanje; 

d) točkasto nanašanje. 
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7. Če je znano tveganje za nastanek odpornosti proti določenemu ukrepu za varstvo rastlin in če 

je zaradi velikosti populacije škodljivih organizmov potrebna večkratna uporaba tega ukrepa 

[...], poklicni uporabniki uporabijo razpoložljive strategije za ohranjanje učinkovitosti tega 

ukrepa. 

Če ukrep za varstvo rastlin vključuje večkratno uporabo fitofarmacevtskih sredstev, poklicni 

uporabniki uporabijo fitofarmacevtska sredstva z različnimi načini delovanja, kjer je to na 

voljo. 

8. Poklicni uporabniki izvedejo oba od naslednjih ukrepov: 

a) preverijo in dokumentirajo stopnjo uspešnosti uporabljenih ukrepov za varstvo rastlin na 

podlagi evidenc o uporabi fitofarmacevtskih sredstev in drugih posredovanj ter 

spremljanju škodljivih organizmov; 

b) v postopku odločanja o prihodnjih posredovanjih uporabijo informacije, pridobljene z 

izvajanjem ukrepov iz točke (a). 

9. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s členom 40 o 

spremembi seznama možnosti iz odstavka 2, načinov in orodij iz odstavka 3 ter [...] ukrepov 

iz odstavka 6 tega člena zaradi upoštevanja tehničnega napredka in znanstvenega razvoja. 

Člen 13a 

Poklicni uporabniki pri izvajanju kakršnih koli ciljev varstva rastlin iz člena 2(1) Uredbe (ES) 

št. 1107/2009 uporabljajo splošna načela integriranega varstva rastlin pred škodljivimi 

organizmi iz člena 13. 
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Člen 14 (prej člen 15) 

Za kmetijske rastline ali sektorje specifične smernice in [...] pravila 

1. Države članice sprejmejo agronomske [...] smernice na podlagi integriranega varstva rastlin 

pred škodljivimi organizmi, ki jih je treba upoštevati pri gojenju ali shranjevanju določene 

kmetijske rastline ali za posamezen sektor in so zasnovane za zagotavljanje, da se kemična 

zaščita kmetijskih rastlin uporablja šele po tem, ko so preučene vse druge nekemične metode 

in, kjer je ustrezno, ko je dosežen prag za posredovanje (v nadaljnjem besedilu: za kmetijske 

rastline ali sektorje specifične smernice[...]). Z za kmetijske rastline ali sektorje specifičnimi 

smernicami [...] se izvajajo načela integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi iz 

člena 13 za zadevno kmetijsko rastlino ali sektor. 

2. […] (prestavljeno v odstavek 3c) 

3. Vsaka država članica ima do ... [Urad za publikacije: vstaviti datum – prvi dan v mesecu, ki 

sledi 24 mesecev po datumu začetka veljavnosti te uredbe] vzpostavljene učinkovite [...] za 

kmetijske rastline ali sektorje specifične smernice [...] za tiste kmetijske rastline ali sektorje, 

ki pokrivajo površino, ki predstavlja vsaj 75 % njene kmetijske površine v uporabi (brez 

kuhinjskih vrtov). [...] 
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3a. Države članice lahko sprejmejo pravno zavezujoča agronomska pravila na podlagi 

integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi za gojenje ali shranjevanje 

določene kmetijske rastline ali za specifičen sektor in ki so zasnovana za zagotavljanje, 

da se kemična zaščita kmetijskih rastlin uporablja šele po tem, ko so preučene vse druge 

nekemične metode in ko je dosežen prag za posredovanje, kjer je na voljo (v nadaljnjem 

besedilu: za kmetijske rastline ali sektorje specifična pravila). Z za kmetijske rastline ali 

sektorje specifičnimi pravili, ki se določijo v zavezujočem pravnem aktu, se v celoti ali 

delno izvajajo načela integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi iz 

člena 13 za zadevno kmetijsko rastlino ali sektor. Če država članica sprejme za 

posamezno kmetijsko rastlino ali sektor specifično pravilo, s katerim se načela 

integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi iz člena 13 v celoti izvajajo, bi 

se za zadevno kmetijsko rastlino ali sektor štelo, da ima smernico, kot se zahteva v 

odstavku 3. 

3b. Države članice pri sprejemanju za posamezno kmetijsko rastlino ali sektor specifičnih 

smernic ali pravil upoštevajo ustrezne agronomske razmere, vključno z vrsto tal in 

kmetijskih rastlin ter prevladujočimi podnebnimi razmerami. 

3c. Vsaka država članica imenuje pristojni organ, odgovoren za zagotavljanje, da so za kmetijske 

rastline ali sektorje specifične smernice ali pravila znanstveno zanesljiva [...] in v skladu s 

[...] členom 13. 

4. [...] (spremenjeno in prestavljeno v odstavek 7a) 

5. [...] (spremenjeno in prestavljeno v odstavek 7a) 
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6. Za kmetijske rastline ali sektorje specifične smernice [...] določajo vsaj naslednje: 

a) gospodarsko najpomembnejše škodljive organizme, ki vplivajo na kmetijsko rastlino ali 

sektor; 

b) nekemična posredovanja z zatiranjem s pomočjo ustreznih metod pridelave ter 

fizikalnih in bioloških sredstev, ki so učinkovita proti škodljivim organizmom iz 

točke (a), ter kvalitativna merila ali pogoje, pod katerimi se ta posredovanja izvajajo; 

c) če so na voljo, fitofarmacevtska sredstva z majhnim tveganjem ali alternative kemičnim 

fitofarmacevtskim sredstvom, ki so  [...] registrirana za uporabo proti škodljivim 

organizmom iz točke (a), ter kvalitativna merila ali pogoje, pod katerimi se ta 

posredovanja izvajajo; 

d) [...] kemična fitofarmacevtska sredstva, ki niso fitofarmacevtska sredstva z majhnim 

tveganjem in ki so [...] registrirana za uporabo proti škodljivim organizmom iz 

točke (a), ter kvalitativna merila ali pogoje, pod katerimi se ta posredovanja izvajajo; 

e) kvantitativna merila ali pogoje, če so na voljo, pod katerimi se lahko kemična 

fitofarmacevtska sredstva uporabljajo, ko so izčrpana vsa druga sredstva nadzora, ki ne 

zahtevajo uporabe kemičnih fitofarmacevtskih sredstev; 

f) merljiva merila ali pogoje, če so na voljo, pod katerimi se lahko nevarnejša 

fitofarmacevtska sredstva uporabljajo, ko so izčrpana vsa druga sredstva nadzora, ki ne 

zahtevajo uporabe kemičnih fitofarmacevtskih sredstev; 

g) obveznost beleženja opazovanj, ki dokazujejo, da je bila zadevna mejna vrednost, če je 

na voljo, dosežena. 
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7. Vsaka država članica  [...] redno pregleduje svoja za kmetijske rastline ali sektorje specifične 

smernice in pravila in jih po potrebi posodobi, tudi kadar je to potrebno, da se upoštevajo 

spremembe v razpoložljivosti orodij za zatiranje škodljivih organizmov. 

7a. Država članica vsaj devet mesecev pred začetkom uporabe za kmetijske rastline ali sektorje 

specifičnih pravil v skladu z nacionalno zakonodajo uradno obvesti Komisijo, ki lahko v 

šestih mesecih od prejema osnutka nasprotuje njegovemu sprejetju s strani države članice, če 

meni, da ta osnutek ni v skladu z načeli integriranega varstva rastlin pred škodljivimi 

organizmi [...] iz člena 13 [...]. Če Komisija nasprotuje, država članica spremeni besedilo na 

podlagi ugovorov Komisije ali navede razloge, zakaj jih ne upošteva. 

8. Država članica, ki namerava posodobiti za kmetijsko rastlino ali sektor specifično pravilo, 

uradno obvesti Komisijo, ki lahko v treh mesecih po prejemu osnutka nasprotuje posodobitvi 

za kmetijsko rastlino ali sektor specifičnega pravila s strani države članice, če meni, da 

osnutek ni v skladu z načeli integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi [...] 

iz člena 13[...]. Če Komisija nasprotuje, država članica spremeni besedilo na podlagi 

ugovorov Komisije ali navede razloge, zakaj jih ne upošteva. 

9. [...] (poenostavljeno in prestavljeno v odstavek 8) 

10. [...] 

11. Vsaka država članica objavi vse svoje za kmetijske rastline ali sektorje specifične smernice 

in pravila na spletišču in o tem obvesti Komisijo. 

12. Komisija na spletišču objavi povezave do spletišč držav članic iz odstavka 11. 
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13. Komisija do ... [Urad za publikacije: vstaviti datum = prvi dan v mesecu, ki sledi 7 let po 

datumu začetka veljavnosti te uredbe] Evropskemu parlamentu in Svetu predloži poročilo o 

sprejetju [...] za kmetijske rastline ali sektorje specifičnih smernic in [...] pravil v državah 

članicah ter skladnosti navedenih smernic in pravil s členom 14 ter skladnosti s splošnimi 

načeli integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi iz člena 13 v državah 

članicah. 

Uvodna izjava 20: 

20. Da bi poklicnim uporabnikom [...] olajšali zagotavljanje skladnosti z načeli integriranega 

varstva rastlin pred škodljivimi organizmi je treba določiti za kmetijske rastline ali sektorje 

specifične smernice [...], ki bi jih moral poklicni uporabnik upoštevati v zvezi z zadevno 

kmetijsko rastlino ali sektorjem in regijo, v kateri deluje. Države članice lahko namesto za 

kmetijske rastline ali sektorje specifičnih smernic ali za dopolnitev takih smernic 

sprejmejo pravno zavezujoča za kmetijske rastline ali sektorje specifična pravila. [...] V 

takih za kmetijske rastline ali sektorje specifičnih smernicah ali [...] pravilih bi morala biti 

[...] določena splošna načela integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi za 

specifično kmetijsko rastlino ali sektor. Za zagotovitev, da so za kmetijske rastline ali 

sektorje specifična pravila [...] v skladu s splošnimi načeli integriranega varstva rastlin pred 

škodljivimi organizmi, bi bilo treba določiti podrobna pravila o tem, kaj bi morale [...] 

smernice vsebovati, [...] [...]Komisija pa bi morala preverjati razvoj, izvajanje in izvrševanje 

[...] pravil [...]. Da bi poklicnim uporabnikom olajšali upoštevanje za kmetijske rastline 

ali sektorje specifičnih smernic, je treba zagotoviti, da imajo na voljo informacije o 

celotnem naboru fitofarmacevtskih sredstev, ki se uporabljajo za njihove kmetijske 

rastline ali sektorje. Zato je primerno, da države članice v za kmetijske rastline 

specifične smernice vključijo sklicevanje na vsa registrirana fitofarmacevtska sredstva, 

ki se lahko uporabljajo za navedeno kmetijsko rastlino ali sektor, vključno s tem, ali so 

razvrščena kot fitofarmacevtska sredstva z majhnim tveganjem, kemična ali nevarnejša 

fitofarmacevtska sredstva. Take smernice se lahko na primer zagotovijo prek spletišča, 

na katerem so navedena vsa registrirana fitofarmacevtska sredstva in njihova 

registrirana uporaba. 
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[...] 
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Člen 15 (prej člen 14) 

Evidenca ukrepov integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi in uporabe 

fitofarmacevtskih sredstev [...] s strani poklicnih uporabnikov 

1. Kadar poklicni uporabnik [...] sprejme preventivni ukrep ali izvede posredovanje, v 

elektronski register integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi in uporabe 

fitofarmacevtskih sredstev iz člena 16, vnese naslednje informacije, ki zajemajo področje, na 

katerem poklicni uporabnik deluje: 

a) kakršen koli preventivni ukrep ali posredovanje v skladu s členom 13 ter, kjer je 

primerno, kakršen koli dokaz skladnosti z za kmetijsko rastlino ali sektor 

specifičnimi smernicami [...]; 

(b) kakršen koli preventivni ukrep ali posredovanje in kakršen koli dokaz [...] skladnosti z 

[...] za kmetijsko rastlino ali sektor specifičnimi pravili, če je država članica, v kateri 

poklicni uporabnik deluje, za zadevno kmetijsko rastlino ali sektor in območje sprejela 

[...] taka pravila;  

Poklicni uporabnik vnese informacije iz tega odstavka do 31. januarja v letu, ki sledi 

letu, v katerem so bili izvedeni preventivni ukrepi posredovanja. 

2. […] 
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3. Poklicni uporabnik [...] v elektronski register integriranega varstva rastlin pred škodljivimi 

organizmi in uporabe fitofarmacevtskih sredstev iz člena 16 vnese elektronsko evidenco 

vsakega nanosa fitofarmacevtskega sredstva v skladu s členom 67 Uredbe (ES) št. 1107/2009. 

Poklicni uporabnik [...] vnese tudi elektronsko evidenco, v kateri navede, ali je bilo nanašanje 

izvedeno z zračnimi ali kopenskimi napravami. 

3a. Vpis informacij iz odstavka 3 v elektronski register za integrirano varstvo rastlin pred 

škodljivimi organizmi in register uporabe fitofarmacevtskih sredstev se šteje za 

vzpostavitev evidence o uporabi fitofarmacevtskih sredstev v skladu s členom 67 Uredbe 

(ES) št. 1107/2009. 

4. Da se zagotovi enotna struktura vnosov, ki jih morajo poklicni uporabniki [...] vnesti v 

elektronski register integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi in uporabe 

fitofarmacevtskih sredstev v skladu z odstavki 1 in 3, lahko [...] Komisija z izvedbenimi akti 

sprejme standardno predlogo za take vnose. Vsaka taka predloga vključuje polja za vnos 

evidenc, ki jih je treba voditi v skladu s členom 67 Uredbe (ES) št. 1107/2009, in zahteva 

uporabo prepoznavne identifikacijske oznake. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s 

postopkom pregleda iz člena 41(2). 
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Nova uvodna izjava 

(17a) Poklicni uporabnik pomeni vsako osebo, ki pri svojih poklicnih dejavnostih uporablja 

fitofarmacevtsko sredstvo. To vključuje npr. izvajalce, tehnike, delodajalce in 

samozaposlene osebe v kmetijskem in drugih sektorjih. 

Sprememba uvodne izjave 18: 

18. Za varovanje zdravja ljudi in varstvo okolja je potreben pristop k zatiranju škodljivih 

organizmov, ki temelji na integriranem varstvu rastlin pred škodljivimi organizmi in 

zagotavlja skrbno upoštevanje vseh razpoložljivih sredstev, ki preprečujejo razvoj populacij 

škodljivih organizmov ter hkrati ohranjajo uporabo kemičnih fitofarmacevtskih sredstev na 

ekonomsko in ekološko upravičeni ravni ter zmanjšujejo tveganje za zdravje ljudi in okolje. 

Pri integriranem varstvu rastlin pred škodljivimi organizmi je v ospredju rast zdravih 

kmetijskih rastlin s čim manj motnjami v kmetijskih ekosistemih, pri čemer se spodbujajo 

naravni mehanizmi zatiranja škodljivih organizmov, zatiranje s kemičnimi sredstvi pa se 

uporablja le, če ni na voljo nobeno drugo sredstvo za zatiranje. Enak pristop bi bilo treba 

uporabiti za doseganje drugih ciljev na področju varstva rastlin, kot je vpliv na 

življenjski proces rastlin, določenih v členu 2(1) Uredbe (ES) št. 1107/2009. Da bi 

zagotovili, da se integrirano varstvo rastlin pred škodljivimi organizmi na terenu izvaja 

dosledno, je treba v tej uredbi določiti jasna pravila. Da bi izpolnili obveznost glede uporabe 

integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi, bi morali poklicni uporabniki 

preučiti in uvesti vse metode in prakse, ki preprečujejo uporabo fitofarmacevtskih sredstev. 

Kemična fitofarmacevtska sredstva bi bilo treba uporabiti le, če ni na voljo nobeno drugo 

sredstvo za zatiranje. Da bi se zagotovilo in spremljalo izpolnjevanje te zahteve, je 

pomembno, da poklicni uporabniki vodijo evidenco o [...] uporabi fitofarmacevtskih sredstev 

ali [...] katerih koli drugih ukrepih, sprejetih v skladu z integriranim varstvom rastlin pred 

škodljivimi organizmi [...]. Te evidence je treba voditi tudi v primeru nanašanja iz zraka. 
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Sprememba uvodne izjave 19: 

19. Da bi se izognili nepotrebnemu podvajanju, bi lahko [...] Komisija skupaj z državami 

članicami pripravila [...] standardno predlogo, da bi se evidence o ukrepih, sprejetih v skladu 

z integriranim varstvom rastlin pred škodljivimi organizmi, ki jih vodijo poklicni uporabniki, 

vključile v evidence, ki se vodijo v skladu s členom 67 Uredbe (ES) št. 1107/2009. 

Člen 16 

Elektronski register integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi in uporabe 

fitofarmacevtskih sredstev 

1. Vsaka država članica imenuje pristojni organ ali pristojne organe za vzpostavitev in vodenje 

elektronskega registra ali elektronskih registrov integriranega varstva rastlin pred škodljivimi 

organizmi in uporabe fitofarmacevtskih sredstev. 

Elektronski register ali registri integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi 

in uporabe fitofarmacevtskih sredstev vsebujejo vsaj informacije v skladu s členom 

15(1) in 15(3), ki se hranijo za obdobje 10 let od datuma vnosa. 

[...] 
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2. Register ali registri iz odstavka 1 so dostopni [...] poklicnim uporabnikom, da lahko vnesejo 

elektronske evidence v skladu s členom 15. 

3. […] 

4. […] 

5. Pristojni organi iz odstavka 1 si podatke, zbrane v okviru registra ali registrov iz odstavka 1 

tega člena [...], izmenjajo z nacionalnimi pristojnimi organi, odgovornimi za izvajanje 

direktiv 2000/60/ES in (EU) 2020/2184, oziroma jih navedenim organom dajo na voljo, da 

se navedeni podatki v anonimizirani obliki navzkrižno povežejo s podatki o spremljanju 

kakovosti okolja, vode (tudi podzemne), da se tako izboljšajo opredelitev, merjenje in 

zmanjševanje tveganj zaradi uporabe fitofarmacevtskih sredstev. 

6. Pristojni organi iz odstavka 1 nacionalnim statističnim organom zagotovijo dostop do registra 

ali registrov iz odstavka 1 za razvoj, pripravo in izkazovanje uradne statistike. 

7. […] 
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Sprememba uvodne izjave 21: 

21. Za preverjanje, ali poklicni uporabniki izvajajo integrirano varstvo rastlin pred škodljivimi 

organizmi, bi bilo treba voditi elektronski register integriranega varstva rastlin pred 

škodljivimi organizmi in uporabe fitofarmacevtskih sredstev, da bi se preverjala skladnost s 

splošnimi načeli [...] integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi, določenimi v 

tej uredbi, ter podprl razvoj politike Unije. Dostop do registra bi moral biti omogočen tudi 

nacionalnim statističnim organom za razvoj, pripravo in izkazovanje uradne statistike v 

skladu s poglavjem V Uredbe (ES) št. 223/2009 Evropskega parlamenta in Sveta7. [...] V teh 

registrih bi morali biti zabeleženi vsi preventivni ukrepi ali intervencije ter [...] dokazi o 

skladnosti z ustreznimi smernicami ali pravili za posamezne kmetijske rastline ali sektorje. 

 

                                                 
7 Uredba (ES) št. 223/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2009 o evropski 

statistiki ter razveljavitvi Uredbe (ES, Euratom) št. 1101/2008 Evropskega parlamenta in 

Sveta o prenosu zaupnih podatkov na Statistični urad Evropskih skupnosti, Uredbe Sveta 

(ES) št. 322/97 o statističnih podatkih Skupnosti in Sklepa Sveta 89/382/EGS, Euratom, 

o ustanovitvi Odbora za statistične programe Evropskih skupnosti (UL L 87, 31.3.2009, 

str. 164). 
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PRILOGA B 

Člen 3 

(13) „brezpilotni sistem za škropljenje iz zraka[...]“ pomeni kakršen koli zrakoplov z opremo za 

škropljenje, ki se brez pilota na krovu upravlja samostojno ali daljinsko ali je projektiran za tako 

upravljanje 

(…) 

(X) „potrdilo o usposabljanju“ pomeni dokazilo o usposabljanju, ki se lahko predloži kot 

potrdilo o usposabljanju ali dokazilo o vpisu v centralni elektronski register. 

 

POGLAVJE V 

UPORABA, SHRANJEVANJE IN ODSTRANJEVANJE 

FITOFARMACEVTSKIH SREDSTEV 

Člen 20 

Nanašanje fitofarmacevtskih sredstev iz zraka 

1. Nanašanje iz zraka je prepovedano. 
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2. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko pristojni organ, ki ga imenuje država članica, poklicnemu 

uporabniku dovoli nanašanje iz zraka, če [...]: 

a) zaradi nedostopnega terena ni tehnično izvedljive alternativne metode nanašanja za 

nanašanje iz zraka ali 

b) kadar ima nanašanje iz zraka manjši negativni oziroma enak vpliv na zdravje ljudi in 

okolje kot katera koli alternativna metoda nanašanja [...], [...] 
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2a. Dovoljenje za nanašanje iz zraka iz člena 20(2) se lahko izda le, če so izpolnjeni vsi 

naslednji pogoji: 

a) naprave za nanašanje, nameščene na zrakoplovu, so vpisane v elektronski register 

naprav za nanašanje za poklicno uporabo iz člena 33(1) in so skladne z zahtevami 

iz Priloge IV; 

b) zrakoplov je opremljen s pripomočki [...] in tehnologijo za natančno nanašanje 

fitofarmacevtskih sredstev in zmanjšanje zanašanja škropiva; 

c) fitofarmacevtsko sredstvo se lahko uporablja z nanašanjem iz zraka v skladu z 

Uredbo (ES) št. 1107/2009. 

3. Vloga poklicnega uporabnika za dovoljenje za nanašanje iz zraka vključuje informacije, 

potrebne za dokazovanje, da so pogoji iz odstavkov 2 in 2(a) izpolnjeni. 

4. Če je dovoljenje za nanašanje iz zraka izdano, pristojni organ iz odstavka 2 [...] vsaj 2 dni 

pred datumom nanašanja iz zraka objavi naslednje informacije: 

a) kraj in površino nanašanja iz zraka, označeno na zemljevidu; 

b) obdobje veljavnosti dovoljenja za nanašanje iz zraka, omejeno z natančno določenim 

datumom začetka in konca, ki je najkrajše možno in nikoli ni daljše od 120 [...] dni; 

c) ustrezne vremenske razmere, ki omogočajo varno nanašanje; 

d) ime in številko registracije fitofarmacevtskega sredstva ali fitofarmacevtskih sredstev; 

e) naprave za nanašanje, ki jih je treba uporabiti, in ukrepe za zmanjšanje tveganja, ki jih 

je treba sprejeti. 
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5. Poklicni uporabnik, ki mu je bilo izdano dovoljenje za nanašanje iz zraka, mora vsaj dva dni 

pred vsakim nanašanjem iz zraka na območju, ki se tretira, objaviti obvestila v ta namen; če 

objava obvestil na teh območjih ni mogoča, se obvestila objavijo na javno dostopnih 

prostorih. 

Člen 21 

[...] Nanašanje fitofarmacevtskih sredstev iz zraka z nekaterimi kategorijami [...] brezpilotnih 

sistemov za škropljenje iz zraka 

1. Kadar nekatere kategorije brezpilotnih sistemov za škropljenje iz zraka [...] izpolnjujejo 

merila iz odstavka 2, lahko država članica izvzame nanašanje iz zraka s temi brezpilotnimi 

sistemi za škropljenje iz zraka [...] iz prepovedi iz člena 20(1) [...]. 
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2. [...] Nanašanje iz zraka z brezpilotnimi sistemi za škropljenje iz zraka [...] se lahko izvzame 

iz prepovedi iz člena 20(1), kadar dejavniki, povezani z uporabo brezpilotnih sistemov za 

škropljenje iz zraka [...], kažejo, da so tveganja zaradi njihove uporabe enaka tveganjem ali 

manjša od tveganj, ki izhajajo iz drugih naprav za nanašanje [...]. Dejavniki lahko vključujejo 

merila, ki se nanašajo na: 

a) tehnične specifikacije brezpilotnih sistemov za škropljenje iz zraka [...] 

b) vremenske razmere [...] 

c) vrsto površine, ki jo je treba škropiti [...] 

(d) [...] 

e) morebitno uporabo brezpilotnih zrakoplovov v povezavi s preciznim kmetovanjem s 

kinematiko v realnem času v nekaterih primerih; 

f) raven usposabljanja, ki se zahteva za pilote, ki upravljajo brezpilotni zrakoplov; 

(g) [...] 

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s členom 40 za 

dopolnitev te uredbe, da se določijo natančna merila v zvezi z [...] odstavkom 2, ko tehnični 

napredek in znanstveni razvoj omogočita razvoj takih natančnejših meril. 
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Člen 22 

Shranjevanje, odstranjevanje in ravnanje 

1. Vsaka država članica do ... [Urad za publikacije: vstaviti datum začetka uporabe te uredbe] 

zagotovi učinkovite ukrepe in [...] potrebne strukture za omogočanje varnega shranjevanja in 

odstranjevanja vseh [...] fitofarmacevtskih sredstev, razredčenih raztopin, ki vsebujejo 

fitofarmacevtska sredstva, in vse embalaže, ter ravnanja z njimi, in sicer na način, ki ne 

ogroža zdravja ljudi ali okolja. 

2. Kar zadeva poklicne uporabnike, ukrepi iz odstavka 1 vključujejo podrobne zahteve glede: 

a) varnega shranjevanja fitofarmacevtskih sredstev in ravnanja z njimi ter njihovega 

redčenja in mešanja pred nanašanjem; 

b) ravnanja z embalažo in ostanki fitofarmacevtskih sredstev; 

c) čiščenja uporabljenih naprav po nanašanju; 

d) odstranjevanja praznih embalaž, zastarelih fitofarmacevtskih sredstev in ostankov ter 

njihove embalaže. 

3. Države članice sprejmejo vse potrebne ukrepe v zvezi s fitofarmacevtskimi sredstvi, 

registriranimi za nepoklicne uporabnike, da preprečijo, in kadar preprečevanje ni mogoče, 

omejijo nevarne postopke ravnanja. Ti ukrepi lahko vključujejo ukrepe v zvezi z omejitvami 

velikosti pakiranja ali embalaže. Ti ukrepi lahko določajo, da lahko nepoklicni uporabniki 

uporabljajo samo fitofarmacevtska sredstva z majhnim tveganjem in druga fitofarmacevtska 

sredstva v obliki formulacij, pripravljenih za uporabo, ter ukrepe za uporabo varnega zaprtja 

ali zaporne naprave za pakiranje ali embalažo. 
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4. Proizvajalci, distributerji in poklicni uporabniki zagotovijo, da se fitofarmacevtska sredstva, 

registrirana za poklicno uporabo, shranjujejo v [...] skladiščnih objektih [...], ki so zgrajeni 

tako, da se preprečijo nezaželeni izpusti. 

Proizvajalci, distributerji in poklicni uporabniki zagotovijo, da so kraj, velikost, prezračevanje 

in gradbeni materiali skladiščnih objektov primerni za preprečevanje nezaželenih izpustov ter 

varovanje zdravja ljudi in okolja. 

[Člen 23 prestavljen v Poglavje VII, člen 25bis] 

POGLAVJE VI 

PRODAJA FITOFARMACEVTSKIH SREDSTEV 

Člen 24 

Zahteve glede prodaje fitofarmacevtskih sredstev 

1. Distributer lahko proda fitofarmacevtsko sredstvo, registrirano za poklicno uporabo, 

poklicnemu uporabniku [...] ali njegovemu zastopniku le, če [...] ima kupec ali zastopnik ob 

nakupu [...] potrdilo o usposabljanju na tečajih za poklicne uporabnike, izdano v skladu s 

členom 25 [...]. 

2. [...] 
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3. Distributer [...] kupca fitofarmacevtskega sredstva opozori na pomen pravilne uporabe 

fitofarmacevtskih sredstev v skladu s členom 55 Uredbe (ES) št. 1107/2009 in v skladu z 

navodili na etiketi [...] ter ga obvesti o spletišču iz člena 27. 

4. Distributer nepoklicnim uporabnikom zagotovi splošne informacije o tveganjih uporabe 

fitofarmacevtskih sredstev za zdravje ljudi in okolje, vključno z informacijami o nevarnostih, 

izpostavljenosti, ustreznem shranjevanju, ravnanju, nanašanju in varnem odstranjevanju, v 

skladu z Direktivo 2008/98/ES Evropskega parlamenta in Sveta8 ter priporoči alternativna 

fitofarmacevtska sredstva ali ukrepe, vključno s fitofarmacevtskimi sredstvi z majhnim 

tveganjem, ki so na voljo na trgu države članice, in načini za zmanjšanje tveganja pri 

uporabi fitofarmacevtskih sredstev. 

5. Vsak distributer [...] ima v času prodaje na voljo [...] osebje, ki ima potrdilo o usposabljanju 

na tečajih za distributerje, izdano v skladu s členom 25 [...], da kupcem fitofarmacevtskih 

sredstev [...] zagotovi ustrezne odgovore o njihovi uporabi, s tem povezanih tveganjih za 

zdravje in okolje ter ustreznih varnostnih navodilih za obvladovanje navedenih tveganj. 

6. [...] 

                                                 
8 Direktiva 2008/98/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. novembra 2008 o odpadkih 

in razveljavitvi nekaterih direktiv (UL L 312, 22.11.2008, str. 3). 
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POGLAVJE VII 

USPOSABLJANJE, OBVEŠČANJE IN OZAVEŠČANJE 

Člen 25 

Usposabljanje in potrdila 

1. Pristojni organ, imenovan v skladu z odstavkom 2, imenuje enega ali več organov za 

zagotavljanje vsaj naslednjih ustreznih usposabljanj o temah iz Priloge III za posamezne 

skupine udeležencev: 

a) začetnega in nadaljevalnega usposabljanja za poklicne uporabnike, vključno s 

praktičnim usposabljanjem o uporabi naprav za nanašanje pri poklicni rabi [...]; 

b) [...] začetnega in nadaljevalnega usposabljanja za distributerje; 

c) obsežnega usposabljanja in nadaljevalnega usposabljanja za svetovalce [...] s 

posebnim poudarkom na uporabi integriranega varstva rastlin pred škodljivimi 

organizmi. 
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2. Vsaka država članica imenuje [...] enega ali več pristojnih [...] organov, odgovornih za: 

(a) izvajanje sistema za usposabljanje in izdajanje potrdil za vsa usposabljanja iz odstavka 

1; [...] 

(b) izdajanje in obnavljanje potrdil o usposabljanju[...] 

(c) nadzor nad tem, da usposabljanje izvaja imenovani organ ali organi [...] iz odstavka 

1 [...]. 

3. Usposabljanje iz odstavka 1 je lahko del ukrepov usposabljanja, ki jih vzpostavijo države 

članice v skladu s členom 78 Uredbe (EU) 2021/2115. 
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4. Potrdilo o usposabljanju [...] vsebuje vsaj naslednje informacije: 

a) ime poklicnega uporabnika, distributerja ali svetovalca, ki mu je bilo usposabljanje 

zagotovljeno; 

(b) [...] 

c) vrsto zagotovljenega usposabljanja, kadar država članica različnim kategorijam 

poklicnih uporabnikov, distributerjev ali svetovalcev zagotavlja različne vrste 

usposabljanja; 

d) datum, na katerega je bilo z izpitom ali preverjanjem znanja dokazano zadostno 

znanje o ustreznih temah iz Priloge III; 

e) ime organa, ki je zagotovil usposabljanje; 

(f) [...] 

g) obdobje veljavnosti [...]. 

5. [...] 

6. Potrdilo o usposabljanju [...] velja največ 5 [...] let [...]. 
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7. Ob upoštevanju odstavka 6 se potrdilo o usposabljanju [...] izda ali podaljša le, če imetnik 

potrdila o usposabljanju [...] dokaže zadovoljivo opravljeno [...] usposabljanje iz odstavka 

1[...] ter uspešno opravi izpit ali preverjanje znanja iz tem, ki jih pokriva usposabljanje. 

8. Ne glede na odstavek 6 se lahko potrdilo o usposabljanju izda osebi, ki lahko dokaže [...] 

usposabljanje, in sicer s formalnimi kvalifikacijami, ki dokazujejo [...] znanje o temah iz 

Priloge III, ki je enakovredno znanju, kot bi ga prejela pri usposabljanju iz odstavka 1. 

9. Pristojni organ, imenovan v skladu z odstavkom 2, ali imenovani organ iz odstavka 1 prekliče 

potrdilo o usposabljanju, če je bilo nepravilno izdano ali obnovljeno [...]. 

10. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s členom 40 o 

spremembi Priloge III zaradi upoštevanja tehničnega napredka in znanstvenega razvoja. 

10a. Potrdila o usposabljanju, izdana na podlagi Direktive 2009/128/ES Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o določitvi okvira za ukrepe Skupnosti za 

doseganje trajnostne rabe pesticidov, so veljavna do konca prvotnega obdobja 

veljavnosti. 
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Uvodna izjava (30) 

30. Bistveno je, da države članice vzpostavijo in ohranjajo sisteme začetnega in nadaljevalnega 

usposabljanja distributerjev, svetovalcev in poklicnih uporabnikov fitofarmacevtskih sredstev 

ter sisteme [...] za beleženje teh usposabljanj in izdajanje dokazil o njih, da se zagotovi, da 

so navedeni izvajalci v celoti seznanjeni z morebitnimi tveganji za zdravje ljudi in okolje ter 

ustreznimi ukrepi, da se navedena tveganja čim bolj zmanjšajo. Dokazilo o usposabljanju je 

lahko potrdilo o usposabljanju ali dokazilo o vpisu v centralni elektronski register. 

Usposabljanje svetovalcev bi moralo biti obsežnejše od usposabljanja distributerjev in 

poklicnih uporabnikov, saj morajo biti svetovalci sposobni podpreti pravilno izvajanje 

integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi in za kmetijske rastline specifična 

pravila. Možnost uporabe ali nakupa fitofarmacevtskega sredstva, registriranega za poklicno 

uporabo, morajo imeti le osebe s potrdilom o usposabljanju, distribucija fitofarmacevtskih 

sredstev, registriranih za poklicno uporabo, pa mora biti omejena na distributerje, ki 

imajo na voljo osebje, ki ima potrdilo o usposabljanju, da kupcem fitofarmacevtskih 

sredstev zagotovi ustrezne odgovore o njihovi uporabi, s tem povezanih tveganjih za 

zdravje in okolje ter ustreznih varnostnih navodilih za obvladovanje navedenih tveganj. 

Poleg tega lahko poklicnemu uporabniku svetujejo o uporabi fitofarmacevtskih sredstev 

le osebe, ki imajo potrdilo o usposabljanju. Poleg tega bi bilo treba za zagotavljanje varne 

uporabe fitofarmacevtskih sredstev za zdravje ljudi in okolje od distributerjev zahtevati, da 

poklicnim in nepoklicnim kupcem fitofarmacevtskih sredstev na prodajnem mestu zagotovijo 

informacije o zadevnem sredstvu. 
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Člen [...] 25a 

Nasveti o uporabi fitofarmacevtskih sredstev 

1. Nasvet o uporabi fitofarmacevtskega sredstva poklicnemu uporabniku lahko da le svetovalec, 

ki mu je bilo izdano potrdilo o usposabljanju po opravljenih tečajih za svetovalce v skladu s 

členom 25 [...]. V nasvetih, ki jih dajo svetovalci, upoštevajo veljavna pravila in smernice 

za posamezne kmetijske rastline iz člena 14 ali splošna načela integriranega varstva 

rastlin pred škodljivimi organizmi iz člena 13. [zadnji stavek prestavljen iz člena 12(2)] 

Člen 26 

Neodvisni svetovalni sistem 

1. Vsaka država članica imenuje [...] enega ali več pristojnih [...] organov za vzpostavitev, 

nadzor in spremljanje delovanja sistema neodvisnih svetovalcev za poklicne uporabnike. Ta 

sistem lahko uporablja nepristranske kmetijske svetovalce iz člena 15 Uredbe (EU) 

2021/2115, ki se lahko financirajo v skladu s členom 78 iste uredbe, če se svetovalci redno 

usposabljajo v skladu s členom 25 te uredbe. 

2. Pristojni [...] organi iz odstavka 1 sprejmejo določbe za zagotavljanje, da je vsak svetovalec, 

registriran v sistemu iz navedenega odstavka [...] neodvisen (v nadaljnjem besedilu: 

neodvisni svetovalec), pri čemer opredelijo pravila za preprečevanje navzkrižja 

interesov. [...] Ta pravila zlasti zagotavljajo, da neodvisni svetovalec ni v položaju, ki bi 

lahko neposredno ali posredno vplival na njegovo zmožnost nepristranskega opravljanja 

poklicnih dolžnosti. 
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3. Vsak poklicni uporabnik se v skupini ali sam za namene prejemanja strateških nasvetov iz 

odstavka 4 posvetuje z neodvisnim svetovalcem vsaj vsako tretje leto [...]. 

4. [...] Neodvisni svetovalec iz odstavka 3 zagotovi strateške nasvete o vsaj naslednjih zadevah: 

(a) [...] 

b) izvajanju integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi v skladu s splošnimi 

načeli iz člena 13; 

c) uporabi [...] tehnik natančnosti [...] in inovativnih tehnologij za nanašanje, če je 

ustrezno; 

d) [...] 

e) [...] ukrepih za učinkovito zmanjšanje tveganj za zdravje ljudi in okolje, zlasti za 

biotsko raznovrstnost, vključno z opraševalci, zaradi take uporabe, med drugim z ukrepi 

in tehnikami za zmanjšanje tveganja. 



 

 

9803/23   bai,el/EL,BAI/ako 40 

PRILOGA B LIFE 3  SL 
 

Uvodna izjava (21) 

21. Da bi se zagotovil načrtovan pristop k tehnikam zatiranja škodljivih organizmov v več rastnih 

sezonah, čim bolj zmanjšala uporaba kemičnih fitofarmacevtskih sredstev in zagotovilo 

ustrezno izvajanje integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi, bi bilo treba od 

poklicnih uporabnikov zahtevati redno posvetovanje z usposobljenimi, neodvisnimi svetovalci 

za zatiranje škodljivih organizmov, tako da bi se fitofarmacevtska sredstva uporabljala le kot 

zadnja možnost. Takšno posvetovanje lahko na primer poteka v obliki obiska kmetije 

oziroma srečanja na daljavo ali osebno s skupino poklicnih uporabnikov, ki se soočajo s 

podobnimi izzivi v kmetijstvu. Za dosego teh ciljev bi morali imeti poklicni uporabniki 

dostop do najkakovostnejših strateških nasvetov. Zato bi morali biti neodvisni svetovalci 

nepristranski in ne bi smeli biti v neposrednem ali posrednem navzkrižju interesov, do 

katerega bi lahko prišlo, če bi se svetovalec ukvarjal s komercialno prodajo 

fitofarmacevtskih sredstev in imel neposredne koristi od te prodaje ali če bi svetovalec 

redno delal kot konzultant za komercialno dejavnost prodaje fitofarmacevtskih 

sredstev. 

Člen 27 

Obveščanje in ozaveščanje 

1. Vsaka država članica imenuje pristojni organ za zagotavljanje znanstveno utemeljenih 

informacij o tveganjih, povezanih z uporabo fitofarmacevtskih sredstev, javnosti in 

poklicnim uporabnikom, zlasti s programi ozaveščanja. 

2. Pristojni organ iz odstavka 1 [...] na spletišču ali spletiščih [...]zagotavlja točne in 

uravnotežene informacije o tveganjih, povezanih z uporabo fitofarmacevtskih sredstev. Te 

informacije se lahko zagotovijo neposredno ali s povezavami do ustreznih spletišč drugih 

nacionalnih ali mednarodnih organov. 
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3. [...] Na spletiščih iz  [...] odstavka 2 so [...] zagotovljene znanstveno utemeljene informacije 

o naslednjih temah: 

a) morebitnih tveganjih za zdravje ljudi in okolje zaradi akutnih ali kroničnih učinkov, 

povezanih z uporabo fitofarmacevtskih sredstev; 

b) možnem načinu zmanjševanja morebitnih tveganj iz točke (a); 

c) alternativah kemičnim fitofarmacevtskim sredstvom; 

d) postopku za odobritev aktivnih snovi in registracijo fitofarmacevtskih sredstev; 

e) dovoljenih, izdanih na podlagi člena 18 ali 20; 

f) povezavi do spletišča iz člena 7; 

g) pravicah tretjih oseb, da zahtevajo dostop do informacij o uporabi fitofarmacevtskih 

sredstev, tako da se obrnejo na ustrezni pristojni organ v skladu s členom 67(1) 

Uredbe (ES) št. 1107/2009. 
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Člen 28 

Informacije o akutnih in kroničnih zastrupitvah 

1. Vsaka država članica imenuje pristojni organ za vzdrževanje ali vzpostavitev sistemov za 

zbiranje in shranjevanje naslednjih informacij o primerih akutne in, kadar je mogoče, 

kronične zastrupitve zaradi izpostavljenosti oseb fitofarmacevtskim sredstvom: 

a) imena in številke registracije fitofarmacevtskega sredstva ter odobritve aktivnih snovi, 

vključenih v primer akutne ali kronične zastrupitve, če so na voljo; 

b) števila zastrupljenih oseb; 

c) simptomov zastrupitve; 

d) trajanja in resnosti simptomov, če so na voljo; 

e) če je na voljo, ali je potrjen primer akutne ali kronične zastrupitve posledica: 

i) pravilne uporabe fitofarmacevtskega sredstva; 

ii) zlorabe fitofarmacevtskega sredstva; 

iii) uporabe fitofarmacevtskega sredstva, ki ni bilo registrirano, ali 

iv) namernega zaužitja ali izpostavljenosti. 

2. Vsaka država članica Komisiji vsako leto do 31. avgusta predloži zbirno poročilo z 

naslednjimi informacijami: 

a) številom primerov akutne in, kadar je mogoče, kronične zastrupitve zaradi 

izpostavljenosti oseb fitofarmacevtskim sredstvom v predhodnem koledarskem letu; 

b) informacijami iz odstavka 1 glede posameznega primera zastrupitve. 
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3. Komisija sprejme izvedbene akte, s katerimi določi obliko za predložitev informacij in 

podatkov iz odstavka 2 tega člena. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom 

pregleda iz člena 41(2). 

PRILOGA III 

PODROČJA USPOSABLJANJA IZ ČLENA 25 

1. [...] U[...]strezna zakonodaja o fitofarmacevtskih sredstvih ter njihovi uporabi in tveganjih, 

zlasti ta uredba. Za posamezne skupine udeležencev usposabljanja je lahko med drugim 

pomembna naslednja zakonodaja [...]: 

Uredba (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta9, 

Uredba (ES) št. 396/2005 Evropskega parlamenta in Sveta10, 

Uredba (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta11, 

Uredba (ES) št. 1185/2009 Evropskega parlamenta in Sveta12, 

Uredba (ES) št. 1272/2008 Evropskega parlamenta in Sveta13, 

                                                 
9 Uredba (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o 

dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet in razveljavitvi direktiv Sveta 79/117/EGS 

in 91/414/EGS (UL L 309, 24.11.2009, str. 1). 
10 Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) št. 396/2005 z dne 23. februarja 2005 o mejnih 

vrednostih ostankov pesticidov v ali na hrani in krmi rastlinskega in živalskega izvora ter o 

spremembi Direktive Sveta 91/414/EGS (UL L 70, 16.3.2005, str. 1). 
11 Uredba (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2012 o 

dostopnosti na trgu in uporabi biocidnih proizvodov (UL L 167, 27.6.2012, str. 1). 
12 Uredba (ES) št. 1185/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o 

statističnih podatkih o pesticidih (UL L 324, 10.12.2009, str. 1). 
13 Uredba (ES) št. 1272/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o 

razvrščanju, označevanju in pakiranju snovi ter zmesi, o spremembi in razveljavitvi 

direktiv 67/548/EGS in 1999/45/ES ter spremembi Uredbe (ES) št. 1907/2006 (UL L 353, 

31.12.2008, str. 1). 
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Uredba (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta14, 

Uredba (EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in Sveta15, 

Direktiva 2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta16, 

Direktiva 2009/127/ES Evropskega parlamenta in Sveta17, 

Direktiva 2000/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta18, 

Direktiva Sveta 89/391/EGS19, 

                                                 
14 Uredba (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2017 o izvajanju 

uradnega nadzora in drugih uradnih dejavnosti, da se zagotovi uporaba zakonodaje o živilih 

in krmi, pravil o zdravju in dobrobiti živali ter zdravju rastlin in fitofarmacevtskih sredstvih, 

ter o spremembi uredb (ES) št. 999/2001, (ES) št. 396/2005, (ES) št. 1069/2009, (ES) 

št. 1107/2009, (EU) št. 1151/2012, (EU) št. 652/2014, (EU) 2016/429 in (EU) 2016/2031 

Evropskega parlamenta in Sveta, uredb Sveta (ES) št. 1/2005 in (ES) št. 1099/2009 ter 

direktiv Sveta 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES in 2008/120/ES ter 

razveljavitvi uredb (ES) št. 854/2004 in (ES) št. 882/2004 Evropskega parlamenta in Sveta, 

direktiv Sveta 89/608/EGS, 89/662/EGS, 90/425/EGS, 91/496/EGS, 96/23/ES, 96/93/ES in 

97/78/ES ter sklepa Sveta 92/438/EGS (Uredba o uradnem nadzoru) (UL L 95, 7.4.2017, 

str. 1). 
15 Uredba (EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. decembra 2021 o 

določitvi pravil o podpori za strateške načrte, ki jih pripravijo države članice v okviru 

skupne kmetijske politike (strateški načrti SKP) in se financirajo iz Evropskega kmetijskega 

jamstvenega sklada (EKJS) in Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podeželja (EKSRP), 

ter o razveljavitvi uredb (EU) št. 1305/2013 in (EU) št. 1307/2013 (UL L 435, 6.12.2021, 

str. 1). 
16 Direktiva 2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2006 o strojih in 

spremembah Direktive 95/16/ES (UL L 157, 9.6.2006, str. 24). 
17 Direktiva 2009/127/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o 

spremembah Direktive 2006/42/ES glede strojev za nanašanje pesticidov (UL L 310, 

25.11.2009, str. 29). 
18 Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2000/60/ES z dne 23. oktobra 2000 o določitvi 

okvira za ukrepe Skupnosti na področju vodne politike (UL L 327, 22.12.2000, str. 1). 
19 Direktiva Sveta 89/391/EGS z dne 12. junija 1989 o uvajanju ukrepov za spodbujanje 

izboljšav varnosti in zdravja delavcev pri delu (UL L 183, 29.6.1989, str. 1). 
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Direktiva Sveta 89/656/EGS20, 

Direktiva Sveta 98/24/ES21, 

Direktiva 2004/37/ES Evropskega parlamenta in Sveta22, 

Direktiva 2009/104/ES Evropskega parlamenta in Sveta23, 

Uredba (ES) št. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta24, 

Direktiva 2008/68/ES Evropskega parlamenta in Sveta25. 

2. Prisotnost in tveganja nezakonitih ponarejenih fitofarmacevtskih sredstev, metode za 

odkrivanje teh sredstev in kazni, povezane s prodajo ali uporabo nezakonitih 

fitofarmacevtskih sredstev. 

                                                 
20 Direktiva Sveta 89/656/EGS z dne 30. novembra 1989 o minimalnih zdravstvenih in 

varnostnih zahtevah za osebno varovalno opremo, ki jo delavci uporabljajo na delovnem 

mestu (tretja posebna direktiva v smislu člena 16(1) Direktive 89/391/EGS) (UL L 393, 

30.12.1989, str. 18). 
21 Direktiva Sveta 98/24/ES z dne 7. aprila 1998 o varovanju zdravja in zagotavljanju varnosti 

delavcev pred tveganji zaradi izpostavljenosti kemičnim dejavnikom pri delu (UL L 131, 

5.5.1998, str. 11). 
22 Direktiva 2004/37/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o varovanju 

delavcev pred nevarnostmi zaradi izpostavljenosti rakotvornim ali mutagenim snovem pri 

delu (UL L 158, 30.4.2004, str. 50). 
23 Direktiva 2009/104/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. septembra 2009 

o minimalnih varnostnih in zdravstvenih zahtevah za uporabo delovne opreme delavcev pri 

delu (druga posebna direktiva v smislu člena 16(1) Direktive 89/391/EGS) (UL L 260, 

3.10.2009, str. 5). 
24 Uredba (ES) št. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. decembra 2006 o 

registraciji, evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju kemikalij (REACH) ter o ustanovitvi 

Evropske agencije za kemikalije in o spremembi Direktive 1999/45/ES ter o razveljavitvi 

Uredbe Sveta (EGS) št. 793/93 in Uredbe Komisije (ES) št. 1488/94 ter Direktive Sveta 

76/769/EGS in direktiv Komisije 91/155/EGS, 93/67/EGS, 93/105/ES in 2000/21/ES 

(UL L 396, 30.12.2006, str. 1). 
25 Direktiva 2008/68/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. septembra 2008 o 

notranjem prevozu nevarnega blaga (UL L 260, 30.9.2008, str. 13). 



 

 

9803/23   bai,el/EL,BAI/ako 46 

PRILOGA B LIFE 3  SL 
 

3. Nevarnosti in tveganja, povezana s fitofarmacevtskimi sredstvi, ter načini njihovega 

odkrivanja in preprečevanja [...], vključno z naslednjimi temami: 

a) tveganja za zdravje ljudi; 

b) simptomi zastrupitve s fitofarmacevtskimi sredstvi ter ustrezni ukrepi prve pomoči v 

primeru te zastrupitve; 

c) tveganja za neciljne rastline in žuželke, prostoživeče vrste, biotsko raznovrstnost in 

okolje na splošno. 

4. Strategije in tehnike integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi, strategije in 

tehnike integrirane pridelave, načela ekološkega kmetovanja, biološke metode za zatiranje 

škodljivih organizmov, metode za zatiranje škodljivih organizmov, obveznosti izvajanja 

integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi v skladu s členoma 12 in 13 te uredbe 

ter obveznosti vpisovanja evidenc v elektronski register integriranega varstva rastlin pred 

škodljivimi organizmi in uporabe fitofarmacevtskih sredstev, kot je določeno v členu 14 te 

uredbe. 

5. V primeru potrebe po uporabi fitofarmacevtskih sredstev – kako v dani situaciji za težavo s 

škodljivimi organizmi med vsemi registriranimi fitofarmacevtskimi sredstvi izbrati 

fitofarmacevtska sredstva z najmanj stranskimi učinki za zdravje ljudi, neciljne organizme in 

okolje. 
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6. Ukrepi za zmanjšanje tveganja za ljudi, neciljne organizme in okolje, vključno z: 

a) varnimi delovnimi praksami shranjevanja in mešanja fitofarmacevtskih sredstev ter 

ravnanja z njimi; 

b) varnimi delovnimi praksami odstranjevanja prazne embalaže, drugih kontaminiranih 

materialov in odvečnih fitofarmacevtskih sredstev (vključno z ostankom škropilne 

brozge) v koncentrirani ali razredčeni obliki; 

c) priporočenim načinom za preprečevanje [...] izpostavljenosti izvajalca (vključno z 

osebno zaščitno opremo); 

d) informacijami o pravilnem in varnem odstranjevanju fitofarmacevtskih sredstev, ki niso 

več dovoljena in pri katerih je prehodno obdobje za njihovo uporabo v skladu s 

členom 20(2) ali členom 46 Uredbe (ES) št. 1107/2009 poteklo. 

7. Postopki za pripravo naprav za nanašanje, vključno s kalibracijo, za njihovo delovanje z 

najnižjim možnim tveganjem za uporabnika, druge osebe, neciljne živalske in rastlinske vrste, 

biotsko raznovrstnost in okolje, vključno z vodnimi viri. 

8. Praktično usposabljanje o uporabi in vzdrževanju naprav za nanašanje ter ukrepih za 

zmanjšanje tveganja, vključno s posebnimi tehnikami škropljenja, uporabo nove tehnologije, 

tudi tehnike natančnosti [...], tehničnimi pregledi škropilnic v uporabi in načini za izboljšanje 

kakovosti škropljenja. Pri tej temi se posebna pozornost nameni šobam za zmanjševanje 

zanašanja in priporočilom proizvajalcev glede optimalnih pogojev njihove uporabe. Posebna 

tveganja, povezana z uporabo ročnih naprav za nanašanje ali nahrbtnih škropilnic, in ustrezni 

ukrepi za obvladovanje tveganja. Praktično usposabljanje zajema tudi posebna tveganja, 

povezana s sejanjem semen, tretiranih s fitofarmacevtskimi sredstvi. 

9. Nujni ukrepi za varovanje zdravja ljudi in varstvo okolja, vključno z vodnimi viri, v primeru 

nenamernega razlitja in kontaminacije ter ekstremnih vremenskih dogodkov, ki bi lahko 

povzročili izpiranje fitofarmacevtskih sredstev. 
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10. Posebna previdnost na občutljivih območjih, opredeljenih v členu 3(16) [...] te uredbe, in 

zavarovanih območjih iz členov 6 in 7 Direktive 2000/60/ES ter seznanjenost s 

kontaminacijo, ki jo povzročajo posamezna fitofarmacevtska sredstva v zadevni regiji. 

11. Ustanove, ki zagotavljajo spremljanje zdravja in dostop do zdravstvenega varstva ter katerim 

je mogoče poročati o akutnih in kroničnih zastrupitvah. 

12. Vodenje evidenc o prodaji, nakupu in uporabi fitofarmacevtskih sredstev v skladu z ustrezno 

zakonodajo. 

13. Načini zmanjšanja ali odprave uporabe nekaterih fitofarmacevtskih sredstev, ki so v skladu z 

Uredbo (ES) št. 1272/2008 razvrščena kot „škodljiva za vodne organizme, z dolgotrajnimi 

učinki“, „zelo strupena za vodne organizme, z dolgotrajnimi učinki“ ali „strupena za vodne 

organizme, z dolgotrajnimi učinki“, na ali ob cestah, železniških progah, zelo prepustnih 

površinah ali drugi infrastrukturi v bližini površinskih ali podzemnih voda ali na neprepustnih 

površinah z velikim tveganjem odtekanja v površinske vode ali kanalizacijske sisteme. 
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14. Varstvo vodnega okolja in oskrbe s pitno vodo pred vplivom fitofarmacevtskih sredstev, tudi 

v zvezi z naslednjimi zadevami: 

a) uporabo fitofarmacevtskih sredstev v skladu z omejitvami, navedenimi na etiketi v 

skladu s členom 31, točka 4(a), Uredbe (ES) št. 1107/2009, pri čemer se da prednost 

uporabi fitofarmacevtskih sredstev, ki niso razvrščena kot „(zelo) obstojna“, „(zelo) 

bioakumulativna“, 

„zelo strupena za vodne organizme, z dolgotrajnimi učinki“, „strupena za vodne 

organizme, z dolgotrajnimi učinki“ ali „škodljiva za vodne organizme, z dolgotrajnimi 

učinki“ v skladu z Uredbo (ES) št. 1272/200826, ne vsebujejo prednostnih snovi, 

vključenih na seznam, ki ga Komisija pripravi v skladu s členom 16 

Direktive 2000/60/ES, ki se izvaja z direktivama 2008/105/ES in 2013/39/EU, oziroma 

niso pesticidi, ki so bili opredeljeni kot onesnaževala, značilna za povodje, v skladu s 

Prilogo V, točka 1.2.6, k Direktivi 2000/60/ES, zlasti tisti, ki vplivajo na vodo, ki se 

uporablja za odvzem pitne vode v skladu s členom 7 Direktive 2000/60/ES in Direktivo 

(EU) 2020/2184; 

b) morebitne nevarnosti in tveganja, ki jih uporaba fitofarmacevtskih sredstev predstavlja 

za zdravje ljudi in okolje, ter metode za zmanjšanje emisij v okolje in poklicne 

izpostavljenosti nevarnejšim fitofarmacevtskim sredstvom; 

c) uporaba tehnologije za zmanjševanje zanašanja pri vseh kmetijskih rastlinah; 

d) uporaba drugih blažitvenih ukrepov, ki zmanjšujejo tveganje onesnaževanja zunaj kraja 

tretiranja, ki ga povzročajo zanašanje, odtekanje drenaže in odtekanje škropiva, ter 

vključujejo zlasti obvezne varovalne pasove ob površinskih vodotokih, podzemnih 

vodah in vodonosnikih; 

                                                 
26 Uredba (ES) št. 1272/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o 

razvrščanju, označevanju in pakiranju snovi ter zmesi, o spremembi in razveljavitvi 

direktiv 67/548/EGS in 1999/45/ES ter spremembi Uredbe (ES) št. 1907/2006 (UL L 353, 

31.12.2008, str. 1). 
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[...] 

 

 


	I. UVOD
	II. STANJE V SVETU
	III. GLAVNA VPRAŠANJA IN NAPREDEK

		2023-06-22T14:05:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



